
第 17課　鳥の巣

عشَرََ   الساَبِعَ الدَّرْسُ

طاَئرٍِ           . عشُُّ الأرَْضِ عَلى وأََماَمَهاَ البُسْتاَنِ فِي مَقعَْدٍ عَلى جاَلِسةٌَ زَيْنَبُ

نَذِيرٌ  .    : لهَاَ يَقوُلُ تَبْكيِ زَيْنَبُ
؟-      زَيْنَبُ ياَ تَبْكِينَ لمَِاذاَ

الشَّجرَةَِ-  :       . مِنَ سَقَطَ العُشَّ لأنََِّ أَبْكِي زَيْنَبُ
؟-  :     الطَّائِرُ ماَتَ هَلْ نذَِيرٌ

إِلَى-  :        سَيَذهَْبُ لَكِنْ ، ماَتَ ماَ الطَّائرُِ زَيْنَبُ  

آخرََ  . مَكاَنٍ
هَذِهِ-  :         إِلَى الطَّائِرُ سَيرَجِْعُ ، زَيْنَبُ ياَ لاَ نَذِيرٌ  

الأَوَّلَ        . عُشَّهُ بَنىَ كمَاَ آخَرَ عُشّاً وَيَبْنيِ الشَّجرََةِ

أُمُّهَا     .    : لهَاَ تقَوُلُ نَذِيرٍ مَعَ الدَّارَ زَيْنَبُ تَدْخُلُ
؟-         بَكَيْتِ فهََلْ ، حَمْراَءُ عَيْنُكِ زَيْنَبُ يَا

نذَِيرٌ  : يقَوُلُ
لاَ-           الطَّائِرَ أنََّ تحسَِْبُ لأَِنَّهاَ بَكَتْ قَدْ ، نَعَمْ

البُسْتاَنِ    . هذََا إِلَى يرَجِْعُ
؟-  :       بَكَيْتَ هَلْ نَذِيرُ ياَ وَأَنْتَ الأمُُّ

بَكَيْتُ-  :        . ماَ أَنَا ، أُمِّي ياَ لاَ نذَِيرٌ
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＜単語＞

أَرضْ 【女】地面

عُشّ 巣

بَكىَ (Ai)泣く

قاَلَ (Au)言う

ماَتَ (Au)死ぬ

آخَرُ 他の f أُخْرىَ

بَنىَ (Ai)建てる

كَماَ ~のように

أَوَّلُ 一番目 f أوُلىَ
أمُّ 母

عَينْ 【女】目

＜和訳＞

ザイナブが庭のベンチに座っています。彼女の前には、地面の上に鳥の巣があります。
ザイナブは泣いています。ナジールが彼女に言います。
「ねえ、ザイナブ。なぜ泣いているの？」
ザイナブ：私が泣いているのは、巣が木から落ちたからよ。
ナジール：鳥は死んだの？
ザイナブ：いいえ、鳥は死ななかったわ。でも、他の場所へ行ってしまうわ。
ナジール：そんなことはないよ、ザイナブ。鳥はこの木に戻ってくるさ。そして、別の巣
を作るよ。最初の巣を作ったようにね。
ザイナブはナジールと一緒に家に入ります。お母さんが彼女に言います。
「あら、ザイナブ。あなたの目、赤いわよ。あなた、泣いたの？」
ナジールが言います。
「うん。彼女は鳥がこの庭に戻ってこないと思って泣いたんだ。」
母親：それで、ナジール。あなたは泣いたの？
ナジール：いいえ、お母さん。僕は泣かなかったよ。

＜文法＞

◆１ 弱動詞(1)

＊第３語根が و または ي の動詞を《弱動詞》と言います。

＊第３語根が و の弱動詞には ََفَعل 型しかありません。また、未完了形の特徴母音として 
[u] をとるものしかありません。

＊第３語根が ي のくぼみ動詞には ََفَعل 型と َِفَعل 型があります。 ََفَعل 型には、未完了形
の特徴母音として [i] をとるものと、 [a] をとるものがあります。また َِفَعل 型は、既に述
べたように、未完了形の特徴母音として常に [a] をとります。
＊結局、弱動詞には以下のような４つの型があることになります。
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第３語根 第２母音 一般式 特徴母音 例語 意味

و A فَعَلَ u دَعاَ 招く

ي A
فَعَلَ i بَنىَ 建てる

فَعَلَ a نهَىَ 禁じる

I فَعِلَ a بَقيَِ 留まる

◆２ 弱動詞の活用(1)

＊この課には第３語根が ي の弱動詞のうち、未完了形の特徴母音として [i] をとる弱動
詞が２つ出ています。

（例１） َبنَى  [Ai] 建てる、建設する（語根は بني ）
（例２） َبَكى [Ai] 泣く（語根は بكي ）
＊この２つの動詞のように、完了形の三人称男性単数形（＝辞書の見出し語）で、第３語

根がアリフ・マクスーラ（＝二つの下点のない ي ）の動詞は、その第３語根は必ず ي で

す。

＊では、 َبنَى  を例にとり、その単数形の活用をみていきましょう。
＜１＞完了形の活用

①三人称単数男性形では、第３語根の ي はアリフ・マクスーラに転化します。

（例）完了形の三人称単数男性形：  َبنَيََ→ بنَى  

②三人称単数女性形では、第３語根の ي は消滅します。

（例）完了形の三人称単数女性形：  ْبَنَيَتْ→ بَنَت  

③第３語根がスクーンとなる他の人称では、第３語根の ي は通常の子音として機能し

ます。この型の場合、第２語根の母音は [a] ですから、２つの語根は結局、二重母音 

[ai] を構成します。

（例）完了形の二人称単数男性形： َبَنَيْت 
最終形

人称 群 活用形

三単男 S بَنىَ
三単女 S بَنتَْ
二単男 C بَنَيتَْ

中間形

接尾 第３ 第２ 第１ 接頭

ى نَ بَ
تْ نَ بَ

理論形

接尾 第３ 第２ 第１ 接頭

يَ نَ بَ
تْ يَ نَ بَ
تَ يْ نَ بَ
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二単女 C بَنَيتِْ
一単 C بَنَيتُْ

تِ يْ نَ بَ
تُ يْ نَ بَ

＜２＞未完了形の活用

①動詞活用接尾辞が付加されず、第３語根が短母音 [u] を持つ人称（＝未完未了形の単
数形では二人称女性形以外の人称で、下表のＳ人称群にあたります）では、第３語根の 

。に変わります ي は母音 [u] を失い、長母音 [i:] を示す يُ

（例）未完了形の三人称単数男性形：  ِيَبنْيُِ→ يَبنْي  

②二人称単数女性形では第３語根の ي は長母音 [i:] をとります。一般に語中にある弱
文字が長母音をとると、直前の音節と結びついて新たな音節を構成しますが、このよう

に直前の音節と第３語根の弱文字の母音の組み合わせが [i]-[i:] の時は、両者は合体し

て長母音 [i:] を構成します。そのため、表記上不要になる第３語根の ي は消滅します。

（例）未完了形の二人称単数女性形：  َِتَبْنيِينَِ→ تَبنْين  

最終形

人称 群 活用形

三単男 S يَبْنيِ
三単女 S تَبْنيِ
二単男 S تَبْنيِ
二単女 L تَبْنِينَ
一単 S أَبْنيِ

中間形

接尾 第３ 第２ 第１ 接頭

ي نِ بْ يَ
ي نِ بْ تَ
ي نِ بْ تَ

ينَ نِ بْ تَ
ي نِ بْ أَ

理論形

接尾 第３ 第２ 第１ 接頭

يُ نِ بْ يَ
يُ نِ بْ تَ
يُ نِ بْ تَ

ينَ يِ نِ بْ تَ
يُ نِ بْ أَ

◆３ 弱動詞の第３語根の変化

＊前述のように、弱動詞の第３語根は、自身が長母音を

持つ人称では直前の音節と結びついて新たな音節を構成

しますが、それは以下のような法則に従います。

(1)第３語根がスクーンの時は、直前音の長母音を構成
します。（⑩⑪⑫）

(2)第３語根が長母音 [a:] を持つ時は、そのままです。
（⑦⑧⑨）

(3)第３語根が長母音 [u:] または [i:] を持つ時は

(a)直前の音節が短母音 [a] なら、 [au] または [ai] 
の二重母音を構成します。（③⑥）
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直前音 第３ 結果 NO

u

i

a

u:
u: ①

u: ②

au ③

u

i

a

i:
i: ④

i: ⑤

ai ⑥

u

i

a

a:
ua: ⑦

ia: ⑧

aa: ⑨

u

i

a

∅
u: ⑩

i: ⑪

a: ⑫



(b)同音ならその長母音を構成します。（①⑤）

(c)   [i]-[u:] または [u]-[i:] の組み合わせの時は後音が優先され、それぞれ [u:] または 

[i:] の長母音を構成します。（②④）
＊前項で述べた二人称単数女性形の変化は、右表の法則⑤によるものです。

◆４ 形容詞の特殊女性形

＊次の２つの形容詞は、特殊な型の女性形をとります。

（例１） ُأَوَّل 最初の［男性形］→ َأُولى ［女性形］
（例２） ُآخَر 別の［男性形］→ أُخْرَى ［女性形］
＊男性形の ُأَوَّل と ُآخَر は二段変化します。女性形の َأُولى と أُخْرَى は、語尾がアリフ・
マクスーラですから、既に第９課で学んだように格変化しません。

＜練習＞

［１］次の質問に答えなさい。

(1) ؟   زَيْنَبُ أَيْنَ (2) ؟   تبَكْيِ لماَِذَا
(3) ؟     العُشُّ هَذَا كَانَ أيَْنَ (4) ؟    الطَّائرُِ مَاتَ هلَْ
(5) ؟     لزِيَنَْبَ نَذيِرٌ يَقوُلُ ماَذاَ (6) ؟    زَينْبَُ تحسَِْبُ ماَذَا
(7) ؟       الشَّجَرَةِ هذَهِِ إِلىَ الطَّائِرُ يَرْجِعُ هلَْ (8) ؟     يرَْجعُِ حينَِ يَفْعلَُ ماَذَا
(9) ؟    زيَْنَبُ تَدخْلُُ أيَنَْ (10) ؟    تدَْخلُُ مَنْ مَعَ
(11) ؟     لمَِاذَا ؟ عيَنُْهَا كيَْفَ (12) ؟     أمُُّهَا لهَاَ تَقوُلُ مَاذاَ
(13) ؟    نذَيِرٌ يَقوُلُ ماَذَا

［２］動詞 َبنَى と َبَكى を、それぞれ完了形と未完了形の単数形に活用させなさい。

بَنىَ بَكىَ
完了形 未完了形 完了形 未完了形

三単男

三単女

二単男

二単女
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一単

［３］次の文に母音符号をつけ、日本語に訳しなさい。

(1) أبكي     . لا لكني حزين أنا (2) الأرض      . على سقط لأنه يبكي الولد
(3) الشجرة      . على ويجعله العش نذير يلقط (4) جديدة     . دارا بنى الرجل هذا
(5) أخرى    . شجرة بستاني في (6) مات      . قد طائرها لأن تبكي هي
(7) مريض       . لأنه سيموت كلبه أن يحسب الولد (8) معه       . ليست أمه لأن يبكي الولد هذا
(9) بكى    . لأنه حمراء عينه (10) ماتت       . أنها فحسبت الدار عن كلبتي غابت

［４］次の文をアラビア語に訳しなさい。

(1)私の部屋の窓から巣［非限定単数］が落ちました。
(2)この女性は泣きました。なぜなら彼女の息子は病気だからです。
(3)その鉋は私の頭の上に落ちました。でも私は泣きませんでした。
(4)その大工は新しい店［非限定単数］を建てるでしょう。なぜなら彼の最初の店は古い
からです。

(5)その小さな少女は泣きました。なぜなら彼女はその犬が彼女に跳びかかると思ったか
らです。

(6)あなたはいつこの壁を建てましたか？　私はそれを昨日建てました。
(7)ザイナブのお母さんは彼女に新しいドレス［非限定単数］を作りました。
(8)私は私の車で出ました。でも私は別の車［非限定単数］で帰りました。
(9)その鳥は夜、彼の巣から出ません。
(10)その鼠には巣［非限定単数］がありません。そこで彼はその壁の中で生きています。

6


	第17課　鳥の巣

